The Pomona College Glee Club
Glee Club Music Selections

1. Lauridsen: Sure on this Shining Night

Sure on this shining night
Of starmade shadows round,
Kindness must watch for me
This side the ground.

The late year lies down the north.
All is healed, all is health.
High summer holds the earth.
	Hearts all whole.

Sure on this shining night I weep for wonder wand’ring far alone
Of shadows on the stars.

– James Agee (1909–55) from “Description of Elysium” in Permit Me Voyage (1934)

2. Duruflé: Tu es Petrus

Tu es Petrus et super hanc petram aedificabo Ecclesiam meam.

– Vulgate, Gospel of Matthew 16:18

3. Elder: The Heart’s Reflection

See the waterfront shine forth resplendent; so the heart of humanity to all the earth reflects.

– Daniel Elder, based on Proverbs 27:19 (New Revised Standard Version, 1989)

4. Rheinberger: Angelus Domini

Angelus Domini descendit de coelo, et dixit mulieribus: Quem quaeritis, surrexit sicut dixit. Alleluia!

– Offertory for Easter Monday; paraphrase based on Matthew 28:2, 5, 6

5. Gibbs, arr.: Way over in Beulah Land

We’re gonna have a good, good time way over in Beulah Land.
Oh, when we get way over in Beulah Land, yes, way over in Beulah Land.
Oh, we’re gonna have a good, good time, oh Lordy, way over in Beulah Land.
I’m singin’, way over in Beulah Land, yes, way over in Beulah Land.
Oh, we’re gonna have a good, good time, oh Lordy, way over in Beulah Land.



Oh, we’re gonna walk them golden streets way over in Beulah Land,
I’m singin’ way over in Beulah Land, yes way over in Beulah Land.
Oh, we’re gonna have a good, good time, oh Lordy, way over in Beulah Land.

Oh, we’re gonna drink of the holy wine way over in Beulah Land,
Singin’ way over in Beulah Land, I said-a way over in Beulah Land.
We’re gonna have a good, good time, oh Lordy, way over in Beulah Land.
When we get to heaven, children, we’re gonna have a good time, oh Lordy,
Way over in Beulah Land, oh yes, way over in Beulah Land!

– unknown 

6. Palestrina: Ascendit Deus

Ascendit Deus in jubilatione,
et Dominus in voce tubae. 
Alleluia!

– Psalm 46:6 (Vulgate)

7. Handel: Let God arise (1st mvmt)

Let God arise, and let his enemies be scatter’d; let them also that hate him, flee before him.

– Psalm 68:1

8. Pärt: Bogoroditse Devo

Bogoroditse Devo, raduysya!
Blagodatnaya Mariye, Gospod s Toboyu.
Blagoslovenna Ty v zhenakh
i blagosloven Plod chreva Tvoyego,
yako Spasa rodila yesi dush nashikh.

– from the Russian Orthodox Vespers service; adapted from Luke 1:28, 42

9. Debussy: Dieu! qu’il la fait bon regarder

Dieu! qu’il la fait bon regarder
La gracieuse bonne et belle;
Pour les grans biens que sont en elle
Chascun est prest de la loüer.
Qui se pourroit d’elle lasser?
Tousjours sa beauté renouvelle.
Dieu! qu’il la fait bon regarder
La gracieuse bonne et belle!



Par deça ne delà la mer,
Ne scay dame, ne damoiselle
Qui soit en tous biens parfais telle;
C’est ung songe d’i penser.
Dieu! qu’il la fait bon regarder!

– Charles, Duc d’Orléans (1394–1465)

10. Erb, arr: Shenandoah

O Shenando’ I long to see you,
And hear your rolling river,
O Shenando’ I long to see you,
‘Way, we’re bound away
Across the wide Missouri.

I long to see your smiling valley,
And hear your rolling river,
I long to see your smiling valley,
‘Way, we’re bound away
Across the wide Missouri.

‘Tis seven long years since last I see you,
And hear your rolling river,
‘Tis seven long years since last I see you,
‘Way, we’re bound away
Across the wide Missouri.

– Anonymous; printed in Harper’s New Monthly Magazine, July 1882

11. Hogan, arr: I Got a Home in-a dat Rock

I got a home in-a that rock, don’t you see?
I got a home in-a that rock, don’t you see?
Between de earth and sky thought I heard my savior cry,
“You got a home in-a that rock, don’t you see?”

Poor man Laz’rus, poor as I, don’t you see?
Poor man Laz’rus, poor as I, don’t you see?
Poor man Laz’rus, poor as I, when he died he found a home on high;
He had a home in-a that rock, don’t you see?

Rich man Dives, he lived so well, don’t you see?
Rich man Dives, he lived so well, don’t you see?
Rich man Dives, he lived so well, when he died he found a home in Hell;
He had no home in-a that rock, don’t you see?



God gave Noah the rainbow sign, don’t you see?
God gave Noah the rainbow sign, don’t you see?
God gave Noah the rainbow sign, no more water but fire next time.
Better get a home in-a that rock, don’t you see?

– anonymous
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1. Mozart: “Dies irae” from Requiem, K. 626

Dies irae, dies illa
Solvet saeclum in favilla,
Teste David cum Sibylla.

Quantus tremor est futurus
Quando judex est venturus
Cuncta stricte discussurus.

– traditional liturgical text for the Latin Requiem Mass (ca. 8th or 9th century)

2. Brahms: “Denn wir haben hie keine bleibende Statt” from Ein deutsches Requiem

Denn wir haben hie keine bleibende Statt, 
sondern die zukünftige suchen wir.  

Siehe, ich sage euch ein Geheimnis: 
Wir werden nicht alle entschlafen, 
wir werden aber alle verwandelt werden; 
und dasselbige plötzlich in einem Augenblick, 
zu der Zeit der letzten Posaune.  
Denn es wird die Posaune schallen 
und die Toten werden aufstehen unverweslich; 
und wir werden verwandelt werden.  
Dann wird erfüllet werden 
das Wort, das geschrieben steht:
Der Tod ist verschlungen in den Sieg, 
Tod, wo ist dein Stachel?  
Hölle, wo ist dein Sieg?  

Herr, du bist würdig 
zu nehmen Preis und Ehre und Kraft, 
denn du hast alle Dinge geschaffen, 
und durch deinen Willen haben sie das Wesen 
und sind geschaffen.

– Hebrews 13:14, I Corinthians 15:51-2, 54-5, Revelation 4:11
3. Orff: “Floret silva” from Carmina burana

Floret silva nobilis
floribus et foliis.
Ubi est antiquus
meus amicus? 
Ah!
Hinc equitavit,
eia, quis me amabit? 
Ah!

Floret silva undique,
nach mime gesellen ist mir wê.
Gruonet der walt allenthalben,
wâ ist min geselle alse lange?
Ah! 
Der ist geriten hinnen,
o wî, wer sol mich minnen? 
Ah!

– anonymous poem from 13th-century manuscript Carmina burana

4. Bernstein: Chichester Psalms (1st mvmt)

Urah, hanevel, v’chinor!
A-irah shahar!
Hariu l’Adonai kol haarets.
Iv’du et Adonai b’simha.
Bo’u l’fanav, bir’nanah.
D’u ki Adonai, Hu Elohim.
Hu asanu, v’lo anahnu.
Amo v’tson mar’ito.
Bo’u sh’arav, b’todah,
Hatseirotav bit’hilah,
Hodu lo, bar’chu sh’mo.
Ki tov Adonai, l’olam has’do,
V’ad dor vador emunato.

– Psalm 108: 2 & Psalm 100

5. Verdi: “Sanctus” from Messa da Requiem (with CSU Long Beach Chamber Singers)

Sanctus, sanctus, sanctus,
Domine Deus Sabaoth.
Pleni sunt coeli et terra gloria tua.
Hosanna in excelsis.


Benedictus qui venit in nomine Domini.
Hosanna in excelsis.

– adapted from Isaiah 6:3 and Matthew 21:9 for use in various Christian liturgical traditions

6. Verdi: “Libera me” (excerpt) from Messa da Requiem (with CSULB)

Libera Domine de morte aeterna,
in die illa tremenda,
quando coeli movendi sunt et terra;
dum veneris judicare saeculum per ignem.

– Responsory from the Burial Service, Roman Rite

